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Artr. 643

Durchsteckfassung E 27, nur für den Einbau bestimmt, um zu gewährleisten, dass

die freiligenden Kontakte vor Berührung geschützt sind.

Duroplast Typ 31, schwarz

E 27 push-through lampholder, only for mounting to prevent contact with the exposed

terminals.

Thermosetting plastic Typ 31, black

Douille à enficher E 27, destinée seulement à être encastrée, pour que les contacts nus solent

protégés contre un contact accidentel.

Matière plastique thermodurcissable, type 31, noir

   EG: 25 g

   VE: 50 Stk.

ArtNr. 644

Einbaufassung E 27, für Rundkabel.

Duroplast Typ 31, schwarz

E 27 built-in lampholder for round cable.

Thermosetting plastic Typ 31, black

Douille à encastrer E 27, pour câbel rond

Matière plastique thermodurcissable, type 31, noir

   EG: 37 g

   VE: 200 Stk.

ArtNr. 645

Einbaufassung E 14, für Rundkabel.

Duroplast Typ 31, schwarz

E 14 built-in lampholder for round cable.

Thermosetting plastic Typ 31, black

Douille à encastrer E 14, pour c^bel rond

Matière plastique thermodurcissable, type 31, noir

   EG: 14 g

   VE: 140 Stk.

ArtNr. 400

Normalfassung E 27, Messinggewinde, mit Alunippel 10 x 1 mm und Verdrehschutz.

Duroplast Typ 31, schwarz

Normal E 27 lampholder, brass thread, with aluminium nipple 10 x 1 mm, antirotation element.

Thermosetting plastic Typ 31, black

Douille normale E 27, filet en laiton, avec nipple en aluminium 10 x 1 mm, protection contre la torsion.

Matière plastique thermodurcissable, type 31, noir

   EG: 46 g

   VE: 200 Stk.

ArtNr. 401 / VDE

Normalfassung E 27, Pressstoffgewinde, mit Alunippel 10 x 1 mm und Verdrehschutz.

Duroplast Typ 31, schwarz

Normal E 27 lampholder, moulded material thread, with aluminium nipple 10 x 1 mm, antirotation element.

Thermosetting plastic Typ 31, black

Douille normale E 27, filet en matière, plastique à moulage par compression

avec nipple en aluminium 10 x 1 mm, protection contre la torsion.

Matière plastique thermodurcissable, type 31, noir

   EG: 45 g

   VE: 100 Stk.

ArtNr. 730 / VDE

Anschlussstecker mit Schutzkontakt und Dichtkragen, für Flachleitung 5 x 13 mm oder 5 x 11 mm, spritzwassergeschützt (IP44).

PVC, schwarz

Plug with earthing contact and sealing lip, for ribbon cable 5 x 13 mm or 5 x 11 mm, splashproof (IP44).

PVC, black

Fiche avec contact de protection et bague d‘étanchéité, à pour cables plats 5 x 13 mm et 5 x 11 mm, protection arroser eau (IP44).

Matière PVC, noir

   EG: 54 g

   VE: 30 Stk.


